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FIG. 5A 

Kono hikoki wa panasonikku koku, kansaikuko yuki kyu-sen kyu-hyaku kyu-ju kyu bin desu. 

D100 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空、{%airports_____$1%}行き{%flight_num$1%}便です。 

FIG. 5B 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空、 関西空港関西空港関西空港関西空港    行き 9000900909 便です。 

D200 

FIG. 5C 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空、{%%%%airports!$1%%%%}行き{%%%%flight_num!$1%%%%}便です。 

D403 

FIG. 5D 

D404 

  

T1 T2 
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この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空、{%airports_____$1%}行き{%flight_num$1%}便です。 

FIG. 5E 

D404 

FIG. 5F 

D409 

FIG. 5G 

D500 

 
SCORE 96 
(> 70: THRESHOLD VALUE) 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空{%airports_____$1%}行き{%flight_num$1%}便でございますございますございますございます 

Welcome on board Panasonic flight {%%%%flight_num!$1%%%%} for {%%%%airports!$1%%%%}. 

Welcome on board Panasonic flight 9999 for Kansai International Airport. 

D408 
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FIG. 7A 

FIG. 7B 

{%%%%airports!$1%%%%}と{%%%%airports!$2%%%%}の間には、{%%%%hours!$1%%%%}時間の時差があり、 

ただいまの{%%%%airports!$3%%%%}の時刻は{%ampm!$1%%%%}{%%%%hours!$2%%%%}時です。

 

{%airports ! $1 %}   

PARAMETER POSITION INFORMATION 

WEIGHTING DESIGNATION INFORMATION 

TYPE 

The time difference between {%%%%airports!$1%%%%} and {%%%%airports!$2%%%%} is {%%%%hours!$1%%%%} 

hours, and the local time in {%%%%airports!$3%%%%} is {%%%%hours!$2%%%%} :00 {%ampm!$1%%%%}. 
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FIG. 9A 

FIG. 9B 

9999 便 FlightNo 9000900909 便

122°F 
 

Celsius2Fahrenheit 50°C
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FIG. 10A 

FIG. 10B 

FIG. 10C 

FIG. 10D 

Konosaki, zasekino rikurainingu shito to teburu wa goshiyo ni naremasu.  Mofu o 
goshiyo ni narareru baai wa, mofu no uekara shitoberuto o oshime kudasai. 

D100a 

この先、座席のﾘｸﾗｲﾆﾝｸﾞとﾃｰﾌﾞﾙはご使用になれます。毛布を 

ご使用になられる場合は、毛布の上からｼｰﾄﾍﾞﾙﾄをお締めください。 

D200a 

 NO TERM 
DETECTED 

この先、座席のﾘｸﾗｲﾆﾝｸﾞとﾃｰﾌﾞﾙはご使用になれます。毛布を 

ご使用になられる場合はになられる場合はになられる場合はになられる場合は、毛布の上からｼｰﾄﾍﾞﾙﾄをお締めください。 

D200a 

 
SCORE 96 
(> 70: THRESHOLD VALUE) 

この先、座席のﾘｸﾗｲﾆﾝｸﾞとﾃｰﾌﾞﾙはご使用になれます。毛布を 

ご使用の際はの際はの際はの際は、毛布の上からｼｰﾄﾍﾞﾙトをお締めください。 

D408a 

You may now use your seat recline and table. If you wish to use a blanket, fasten 
your seat belt over the blanket. 

 

D500a 
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FIG. 14A 

FIG. 14B 

シートベルトをもう １度 ご確認ください 

D800 

{%temperature%}=[0-9]+度 

D801 

FIG. 14C 

シートベルトをもう{%temperature%}ご確認ください 

D802 

 

T3 
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FIG. 15A 

FIG. 15B 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空、 関西空港 行き{%flight_num!$1%}便です。 

D900 

この飛行機はﾊﾟﾅｿﾆｯｸ航空 関西空港 行き{%flight_num!$1%}便でございます。 

D901 
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